User Manual
(English)
Thank you very much for choosing our product! To ensure
the accuracy of the product manual translation, we have
compiled detailed English and Japanese versions into a
booklet. Please locate the booklet and use translation
software to translate it into your preferred language. We
appreciate your understanding and cooperation. If you
have any questions, feel free to contact our customer
service.
(Espaiol)
iMuchas gracias por elegir nuestro producto! Para
garantizar la precisiéon de la traduccién del manual del
producto, hemos encuadernado versiones detalladas en
inglés y japonés. Por favor, localice el manual
encuadernado y utilice un software de traduccién para
traducirlo a su idioma preferido. Agradecemos su
comprension y cooperacion. Si tiene alguna pregunta, no
dude en consultar a nuestro servicio de atencion al cliente.
(Deutsch)
Vielen Dank, dass Sie sich fur unser Produkt entschieden
haben! Um die Genauigkeit der Ubersetzung des
Produkthandbuchs zu gewahrleisten, haben wir detaillierte
englische und japanische Versionen gebunden. Bitte
finden Sie das gebundene Handbuch und verwenden Sie
eine Ubersetzungssoftware, um es in lhre bevorzugte
Sprache zu Ubersetzen. Vielen Dank fir lhr Verstandnis
und Ihre Mitarbeit. Bei Fragen wenden Sie sich bitte an
unseren Kundenservice.
(Francgais)
Merci beaucoup d'avoir choisi notre produit ! Afin de
garantir I'exactitude de la traduction du manuel, nous
avons relié des versions détaillées en anglais et en
japonais. Veuillez trouver le manuel relié et utiliser un
logiciel de traduction pour le traduire dans votre langue
habituelle. Merci pour votre compréhension et votre
coopération. En cas de question, n'hésitez pas a contacter
notre service client.
(Italiano)
Grazie mille per aver scelto il nostro prodotto! Per garantire
I'accuratezza della traduzione del manuale, abbiamo
rilegato le versioni dettagliate in inglese e giapponese. Si
prega di individuare il manuale rilegato e utilizzare un
software di traduzione per convertirlo nella lingua con cui si
ha piu familiarita. Grazie per la vostra comprensione e
collaborazione. Per qualsiasi domanda, non esitate a
contattare il nostro servizio clienti.
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Dékujeme, Ze jste si vybrali na$ produkt! Abychom zajistili
presnost pfekladu navodu k pouziti, pfipravili jsme
podrobné verze v angli¢tiné a japonstiné ve formé brozury.
Prosim, najdéte tuto brozuru a pomoci pfekladového
softwaru si ji pfelozte do svého preferovaného jazyka.
Dékujeme za pochopeni a spolupraci. V pfipadé dotazu se
obratte na nasi zakaznickou podporu.

(Svenska)

Tack sa mycket for att du valde var produkt! For att
sakerstalla noggrannheten i produktmanualens
Oversattning har vi sammanstallt detaljerade versioner pa
engelska och japanska i en broschyr. Vanligen hitta
broschyren och anvand ett dversattningsprogram for att
Oversatta till ditt foredragna sprak. Tack for din forstaelse
och samarbete. Vid fragor, vanligen kontakta var
kundtjanst.

(Polski)

Dziekujemy za wybor naszego produktu! Aby zapewni¢
dokfadnos$¢ ttumaczenia instrukcji obstugi,
przygotowaliSmy szczegotowe wersje w jezyku angielskim i
japonskim w formie broszury. Prosze znalez¢ te broszure i
przettumaczy¢ jg na preferowany jezyk za pomoca
oprogramowania ttumaczacego. Dziekujemy za
zrozumienie i wspotprace. W razie pytan prosimy o kontakt
z obstuga klienta.

(Nederlands)

Hartelijk dank voor het kiezen van ons product! Om de
nauwkeurigheid van de handleiding te garanderen, hebben
we gedetailleerde Engelse en Japanse versies gebundeld.
Gelieve de handleiding te vinden en een vertaalprogramma
te gebruiken om deze om te zetten naar uw vertrouwde taal.

Dank u voor uw begrip en medewerking. Bij vragen kunt u
contact opnemen met onze klantenservice.

(Dansk)

Mange tak for at du valgte vores produkt! For at sikre
ngjagtigheden af oversaettelsen af brugsanvisningen har vi
samlet detaljerede engelske og japanske versioner i et
haefte. Find venligst haeftet og brug oversaettelsessoftware
til at oversaette det til dit foretrukne sprog. Tak for din
forstaelse og samarbejde. Har du spgrgsmal, er du
velkommen til at kontakte vores kundeservice.

(Magyar)

Kdszonjuk, hogy termékiinket valasztotta! A hasznalati
Utmutaté pontos forditasa érdekében részletes angol és
japan verzidkat allitottunk dssze egy flzetben. Kérjik,
keresse meg a flzetet, és forditoprogram segitségével
forditsa le az On altal ismert nyelvre. Koszonjik
megértését és egyuttmikodését. Kérdés esetén forduljon
Ugyfélszolgalatunkhoz.

(Portugués)

Muito obrigado por escolher o nosso produto! Para garantir
a precisao da tradugédo do manual do produto,
encadernamos versdes detalhadas em inglés e japonés.
Por favor, localize o manual encadernado e utilize um
software de tradugéo para traduzi-lo para o idioma da sua
preferéncia. Agradecemos a sua compreensao e
colaboracdo. Em caso de duvidas, entre em contato com o
nosso atendimento ao cliente.

(EAANVIKA)

2.0G euxapioToUpe TTOAU TToU eMAEEATE TO TTPOIOV pag! IMNa
va dlaog@aAlicoupe TNV akpifela TNG METAPPACNS TOU
EYXEIPIOIOU, £XOUNE CUYKEVTPWOEI AVAAUTIKEG EKOOTEIG OTA
ayyAIKa Kail IaTTwVIKA g€ @UAAGDIO. MNapakaAolue
EVTOTTIOTE TO QUAAAGDIO Kal XpNOIKOTIOINCTE AOYIOUIKO
METAPPAONG VIO VA TO HETAPPACETE OTN YAWOOO TTOU
yvwpiCete. Euxapiotoupue yia Tnv Katavonaon Kai Tn
ouvepyaaia. [Na oTroladATTOTE aTTopia, atmmeuBuvBeite oTnv
€EUTTNPETNON TTEAQTWV.

(Suomi)

Kiitos paljon, etta valitsit tuotteemme! Varmistaaksemme
kayttdohjeen kaanndksen tarkkuuden olemme liittaneet
mukaan yksityiskohtaiset englannin- ja japaninkieliset
versiot vihkona. Etsi vihko ja kayta kdannosohjelmaa
kadantaaksesi sen sinulle tuttuun kieleen. Kiitos
ymmarryksestasi ja yhteistydstasi. Jos sinulla on
kysyttavaa, ota yhteytta asiakaspalveluun.

(Romana)

Va multumim ca ati ales produsul nostru! Pentru a asigura
acuratetea traducerii manualului, am legat impreuna
versiunile detaliate in engleza si japoneza intr-un manual.
Va rugam sa gasiti manualul si sa folositi un software de
traducere pentru a-l traduce in limba cu care sunteti
familiarizat. Va multumim pentru intelegere si colaborare.
Daca aveti intrebari, va rugam sa contactati serviciul nostru
pentru clienti.



(Lietuviy)

NuoSirdziai dékojame, kad pasirinkote masy produktg!
Siekdami uztikrinti instrukcijy vertimo tiksluma, parengéme
iSsamius angly ir japony kalby vadovus viename buklete.
PraSome rasti bukletg ir naudoti vertimo programine jranga,
kad iSverstuméte jj j Jums pazjstamg kalba. Dékojame uz
supratima ir bendradarbiavimg. Kilus klausimams,
kreipkités j masy klienty aptarnavimo skyriy.

(Tiirkge)

Urinimuzi tercih ettiginiz icin ¢gok tesekkir ederiz!
Kullanim kilavuzunun ¢eviri dogrulugunu saglamak
amaciyla, Ingilizce ve Japonca ayrintili surimleri kitapgik
haline getirdik. LUtfen kitapgigi bulun ve geviri yazilimi
kullanarak size uygun dile gevirin. Anlayisiniz ve is birliginiz
icin tesekkur ederiz. Herhangi bir sorunuz olursa, musteri
hizmetlerimizle iletisime gegebilirsiniz.

(Pycckun)

bnarogapvm Bac 3a BbIbop Hawero npogykTa! YTobbl
obecneunTb TOYHOCTb NEepeBoaa NHCTPYKLNN, Mbl
NoAroToBUIN NOAPOOHbBIE BEPCUN HA aHITTUACKOM U
ANOHCKOM si3blkax B Buge bykneta. [Noxanyncra, Hangnte
OykneT 1 ¢ NoMoLLbI0 NporpaMMbl NeEpeBoOAa NnepeseanTe
ero Ha ygo6HbIn BaM a3bik. Bnarogapym 3a noHMMaHue u
coTpyaHnyecTBo. Ecnn y Bac BO3HMKHYT BOMpPOCHI,
obpaTtuTech B Hally CnyX0y noaaepxku.

(YkpaiHcbKa)

Lnpo askyemo, wo obpanu Haw npogykt! LLo6
rapaHTyBaTu TOYHICTb Nepeknagy iHCTPYKLUil, Mn
nigrotyBanu getanbHi BepcCii aHrMincbKo Ta ANOHCLKO
mMoBamu y Burnagi Oyknety. byab nacka, sHangite uen
Oyknet i 3a 4ONOMOro NporpaMu nepeknaay nepeknagitb
MNOro Ha 3po3yminy Bam MoBy. [IS9KyeMO 3a po3yMiHHS Ta
cniBnpauto. AKLWO y BaC BUHWKIN 3aNUTaHHS, 3BEPHITLCH
[0 Hawoi cnyxbu nigTpumku.

(Norsk)

Tusen takk for at du valgte vart produkt! For & sikre
ngyaktigheten i oversettelsen av brukermanualen, har vi
samlet detaljerte engelske og japanske versjoner i et hefte.
Vennligst finn heftet og bruk et oversettelsesprogram for a
oversette det til ditt foretrukne sprak. Takk for din forstaelse
og samarbeid. Ta gjerne kontakt med kundeservice ved
spgrsmal.
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(Bbnrapckm)

Bnarogapvm Bu, ye nsbpaxte Hawwms npoaykt! 3a ga
OCUrypuUM TOYHOCTTa Ha NpeBoja Ha PbKOBOACTBOTO, CMe
NoAroTBMIM NOAPOGHN BEPCUM HA aHTTTMINCKU U SMOHCKU
€3k, cbbpaHu B KHkKa. Mons, HamepeTe KHMXKKaTa u
nsnonssanTe codpTyep 3a NpeBoa, 3a Aa st npeseneTe Ha
npegnouynTaHus ot Bac esuk. Bnarogapvm 3a

pa3bupaHeTo n cbaencTemeTo. [1pyn BBNpOCK ce CBBbpXKETE
C HaweTo obcny)XBaHe Ha KIMUEHTMW.

(Hrvatski)

Zahvaljujemo vam §to ste odabrali nas proizvod! Kako
bismo osigurali to¢nost prijevoda korisni¢kog priru¢nika,
pripremili smo detaljne verzije na engleskom i japanskom
jeziku u obliku knjizice. Molimo vas da pronadete knjiZicu i
pomocu softvera za prevodenje prevedete na jezik koji vam
najvise odgovara. Hvala vam na razumijevanju i suradniji.
Za dodatne informacije kontaktirajte nasu sluzbu za
korisnike.

(Eesti)

Taname teid meie toote valimise eest! Et tagada
kasutusjuhendi télke tapsus, oleme koostanud inglise ja
jaapani keeles Uksikasjalikud brosuirid. Palun leidke
bro3ilr ja kasutage tolketarkvara, et tdlkida see teile
sobivasse keelde. Taname mdistva suhtumise ja koostoo
eest. Kusimuste korral votke Uhendust meie
klienditeenindusega.

(Latviesu)

Liels paldies, ka izvélgjaties masu produktu! Lai
nodrosinatu lietoSanas instrukcijas tulkojuma precizitati,
esam sagatavojusi detalizétas rokasgramatas anglu un
japanu valoda. Ludzu, atrodiet So brosdru un izmantojiet
tulkoSanas programmatiru, lai partulkotu to sev pazistama
valoda. Pateicamies par sapratni un sadarbibu. Jautajumu
gadijuma, ladzu, sazinieties ar klientu apkalposanu.
(Slovencina)

Dakujeme, ze ste si vybrali nas produkt! Aby sme zaistili
presnost prekladu pouzivatelskej prirucky, pripravili sme
podrobné verzie v angli¢tine a japon&ine ako brozuru.
Prosim, najdite tuto brozuru a pomocou prekladového
softvéru si ju prelozte do svojho znameho jazyka.
Dakujeme za pochopenie a spolupracu. V pripade otazok
kontaktujte zakaznicky servis.

(Slovenscéina)

NajlepSa hvala, da ste izbrali nas izdelek! Za zagotavljanje
natan¢nega prevoda navodil smo pripravili podrobni
razli¢ici v angleScini in japons¢ini v knjizici. Prosimo,
poiscite knjizico in jo s pomocjo prevajalske programske
opreme prevedite v vam znan jezik. Hvala za razumevanje
in sodelovanje. V primeru vprasanj se obrnite na naso
sluzbo za pomo¢€ strankam.
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